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KIT F5 
INSTALACIÓN Y PUESTA EN MARCHA 

 
A. PREÁMBULO 

 

1. Composición del kit F5  
El kit entregado incluye : 

• una caja F5 de 38 x 28 x 13 cm, 

• un depósito de 5, 8 o 10 litros, 

• un grifo de distribución de agua filtrada o un grifo de 3 vías 

• los elementos necesarios para la conexión a su red de agua fría,  

• los elementos necesarios para la conexión a la red de evacuación de aguas residuales. 

 

2. Condiciones de funcionamiento 
El kit F5 está diseñado para funcionar en las siguientes condiciones:  

• la presión de la red debe estar entre 2 y 4 bares,  

• la temperatura del agua debe estar entre 2°C y 30°C,  

• el pH del agua de la red debe estar entre 4 y 10,  

• el porcentaje recomendado de extracto seco debe ser inferior a 500 mg/l. 

 
3. Código de color de los tubos 

Es imperativo respetar estas indicaciones: 

• AZUL: suministro de agua a la red 

• NEGRO: vertido al alcantarillado 

• ROJO: agua de ósmosis (conexión al suministro) 

• 

4. Herramientas necesarias 
Para llevar a cabo la instalación, se necesita :  

• taladro portátil con brocas :  
        • para la descarga al alcantarillado: acero de Ø6 mm,  
        • para perforar el agujero del grifo en el fregadero:  

− Ø12 mm de acero para fregadero de acero inoxidable,  
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− Ø12 mm especial para fregadero de resina, o Ø12 mm de hormigón para fregadero de cerámica 
o arenisca,  

• juego de llaves planas de 10 a 17 mm,  

• llaves de tubo de 14 y 13 mm para apretar el grifo de cuello de cisne y su conexión,  

• cortador de tubos,  

• manómetro para comprobar la presión del agua de la red,  

• manómetro de aire para comprobar la presión de precarga del depósito, 

• bolígrafo TDS,  

• bomba de presurización del depósito,  

• llave pequeña, alicates y destornillador de estrella. 
 

 
B. PREPARACIÓN DE LA INSTALACIÓN 

 

1. Comprobación y preparación del kit recibido:  
Estas operaciones deben realizarse en el lugar antes de instalar el sistema:  
- Comprueba la composición del kit entregado y avisa a VALCÉANE si el kit no está conforme,  
- Prepara la caja del kit F5:  

• Haz un “embudo” con una botella de plástico (o utiliza el de un lavavajillas.)  

• Después de haber enjuagado los gránulos con agua corriente en un colador, llena la caja de litotamnio con 
la bolsa entregada . 

• Comprueba cuidadosamente las distintas conexiones. 
- Preparación del depósito:  

• Comprueba su presión de ajuste: debe ser de 0,5 bar o 7 Psi. 

• Atornilla la válvula de aislamiento.  
 

2. Prueba de funcionamiento 
Se recomienda encarecidamente realizar una prueba de funcionamiento de todo el sistema y comprobar:  

• La ausencia de fugas,  

• El volumen de agua almacenada en el depósito, 

 
 

C. INSTALACIÓN 
 

1. Controles preliminares:  

• Mide la presión del agua en la red e instala un reductor de presión si es necesario.  

• Mide y anota el TDS del agua de la red.  
 

2. Conexión del grifo: Procedimiento blanco. Tubo blanco 

 

3. Conexión a la red: Procedimiento azul. Tubo azul.  
 

4. Conexión al desagüe: Procedimiento en negro. Tubo negro.  
 

5. Conexión depósito: Procedimiento rojo. Tubo rojo.  
 

http://www.eauriginelle.com/


3 KIT F5 – instalación y puesta en marcha 10/12/2013 

 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
VALCEANE SAS 
341, Route d’Entrecasteaux 
83510 SAINT ANTONIN DU VAR 
FRANCIA 
www.eauriginelle.com 
 

 

 

6. Tubos de conexión: 
Prever tubos suficientemente largos para en el futuro, a la hora de hacer cualquier intervención, poder colocar la 
caja DENTRO del fregadero, y así mantener el sistema conectado para las pruebas in situ. 
 

 
D. PUESTA EN MARCHA 
 

1. Comprobación de la estanqueidad del sistema:  

• Mantener cerrada la válvula de aislamiento del suministro.  

• Abrir el grifo del suministro de agua: 

• Deberás oír el agua que fluye por el aparato y, en particular, la bomba de permeado que descarga de 
forma intermitente el agua de lavado al desagüe.  

• Cuando ya no se oye la descarga hacia el desagüe, la presión en los circuitos está al máximo,  

• Comprueba la estanqueidad de todo el conjunto.  
 

2. Llenado del depósito:  

• Abre la válvula de reserva; la reserva se llenará gradualmente de agua.  

• Cuando el sistema se detiene de nuevo, el depósito está lleno. 

• Enjuagar el aparato:  
o Abra el grifo y deje salir el contenido del depósito para enjuagar el aparato. Hazlo en un cubo para 

medir la capacidad.  
o Al principio, el agua puede estar opaca o cargada: es normal. Son los filtros con carbón activado y 

litotamnio fino los que colorean el agua.  

• Comienza el llenado del depósito de nuevo y vacíalo una vez más. 

• Para un depósito de 5 litros, a 3 bares, se tarda una media hora en llenarlo. 

• Para un depósito de 10 litros, a 3 bares, se tarda aproximadamente una hora en llenarlo.  

• Cuando hayas comprobado que todas las conexiones y juntas han quedado secas, tu kit F5 está operativo.  
 

3. Comprueba el TDS:  
Con el bolígrafo TDS (opcional), se puede medir la tasa de residuos secos durante los distintos llenados de la 
reserva y comparar el resultado obtenido con el TDS del agua de red. 
 
El agua perfecta está entre 20 y 120 mg/litro. Más allá de eso, el agua debe ser considerada como agua medicinal.  
(ver en web de EAURIGINELLE los analisis y comentarios de Roland Guetat según la Bioelectronica de Vincent).  
Ponte en contacto con nosotros si el valor medido es superior a 120. 
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E. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
 

1.  Acoplamientos enroscados con Téflon:  
Generalidades :  

• Hacer unos pequeños cortes en las roscas macho con unos alicates para evitar que el teflón gire durante 
el apriete,  

• Colocar el teflón en la dirección que permita el apriete durante el atornillado,  

• Sustituir el teflón si es necesario el desmontaje, ya que la cinta se dañará al aflojarla,  

• Limitar el grosor de los manguitos hembra de plástico, ya que pueden reventar durante el apriete o 
posteriormente.  

• El teflón debe excluirse de todos los racores con cuello de brida y tuerca cautiva: las juntas planas de 
goma o de fibra son suficientes y el teflón impediría "sentir" la calidad del apriete y, por lo tanto, 
amenazaría la calidad de la estanqueidad de la conexión. ¡Antes de apretar una conexión de tuerca 
cautiva, asegurarse de que la junta está presente si está originalmente "pegada" allí, de lo contrario, 
insertar una junta!  

 
En el caso del teflón plano: 

• Racor de plástico a metal: 7 a 8 vueltas,  

• Dos herrajes metálicos: de 12 a 13 vueltas.  
 
En el caso de la fibra de teflón: cruzar la cinta sobre el pozo de bobinado para inmovilizarlo.  

• 4 vueltas para 1/4",  

• 3 vueltas en 1/8". 
 

 

1 2 
 

3 4 5 

http://www.eauriginelle.com/


5 KIT F5 – instalación y puesta en marcha 10/12/2013 

 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
VALCEANE SAS 
341, Route d’Entrecasteaux 
83510 SAINT ANTONIN DU VAR 
FRANCIA 
www.eauriginelle.com 
 

 

 

2. Acoplamientos rápidos tipo JG o DMFit  

 

 
 

Conexión:  

• Introducir el tubo en el racor hasta notar una pequeña resistencia,  

• Presionar con firmeza para superar el recorte, que tarda unos 5 minutos; el esfuerzo de recorte es muy 
notable y el tubo está en contacto con el fondo del accesorio,  

• Comprobar que el montaje es seguro.  

•  Empujar el tubo de plástico hasta que sobresalga más allá de la junta tórica que asegurará la 
estanqueidad, debe sentir esta pequeña "protuberancia" cuando haya llegado al fondo del racor.  
 

Desconexión:  

• Presionar la arandela de brida con las uñas,  

• Con la otra mano, empujar el tubo ligeramente hacia el interior del accesorio y luego sacarlo, 
manteniendo la brida firmemente presionada, 

• El tubo se suelta fácilmente 
 

Observaciones:  

• Estas operaciones pueden realizarse fácilmente en cualquier dirección casi indefinidamente, siempre que el 
tubo no se dañe, se doble o se raye.  

• Asegúrate de cortar el tubo en ángulo recto, preferiblemente con una herramienta de tipo guillotina. 

 

3. Procedimiento blanco: Instalación y conexión del grifo de cuello de cisne 

 

• Localizar cualquier estructura bajo el fregadero y comprobar la disponibilidad de espacio 
suficiente para permitir que la tubería se conecte a la parte inferior del grifo.  

 

• Perforar un agujero de 12 a 14 mm para el grifo de cuello de cisne en el lugar deseado.  
 

• Colocar la válvula según las instrucciones de la propia válvula (apretar con la llave de tubo de 14 
mm).  

 

• Preparar el extremo del tubo blanco: Introducir en este orden la tuerca de sujeción, la aceituna 
con su parte más fina dirigida hacia el extremo del tubo, el inserto que evitará que la aceituna 
aplaste el tubo al sujetarlo. 
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                                  Preparación del tubo flexible                                    Inserción del tubo flexible 

 

• Ensamblar el tubo flexible al grifo:  
o Insertar el tubo en el extremo del tubo roscado debajo del grifo, 
o Agarrar manualmente la tuerca para asegurarse de que se enrosca bien (¡sin teflón!), 
o Apretar moderadamente con la llave de tubo de 13 mm (o con una llave plana de 13 mm si hay 

espacio suficiente). 
 
 

4. Procedimiento blanco: Instalación y conexión del grifo de tres vías 

 
En el caso del grifo de 3 vías, cerrar el agua caliente y fría, desmontar el grifo mezclador existente y 
sustituirlo por el de 3 vías. Asegurarse de que se respeta el orden de conexión de los tubos para el agua 
fría, el agua caliente y el agua filtrada según las recomendaciones del manual del grifo.  
 
Hay que aprovechar estas conexiones para introducir el pequeño grifo del tubo de agua fría (ver 
procedimiento azul). 
 
Para el tubo de agua filtrada: 

• hacer una conexión como para el grifo de tres vías si existe la predisposición 

• utilizar el adaptador que se suministra, si es necesario 
 
 

Conexión de agua filtrada con adaptador 
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5. Procedimiento azul: conexión del suministro de agua de red 
 

Puedes elegir entre 7 soluciones (a…. hasta g): 
 

a) Hay un grifo para la lavadora (¾'' o 21/27) y no hay nada conectado a él :  
o Atornillar el racor hembra de ¾" con su junta de goma como cierre,  
o Introducir el tubo azul. 

 

 
 

 
b) El grifo de la lavadora es utilizado por la lavadora: 

o Cerrar el grifo y desconectar la manguera de la lavadora.  
o Atornillar el racor en "Y" macho-macho-hembra de ¾'' en el grifo, poniendo 1 o 2 juntas de goma 

para obtener una estanqueidad razonable y un ángulo para enroscar la manguera de la máquina.  
o  Atornillar el conector de tubo hembra de ¾''  
o Introducir el pequeño grifo azul con un tramo de tubería azul para poder cerrar el suministro de 

la Fontaine y al mismo tiempo permitir el uso de la lavadora. 
 

 
 

 
c) La manguera de suministro de agua fría del grifo mezclador del fregadero está conectada a una válvula de 

cierre que se puede cerrar:  
o Desenroscar la tuerca de la manguera de agua fría después de cerrar la llave de paso.  
o Desenroscar la tuerca de la manguera de agua fría después de cerrar la llave de paso. Poner de 12 

a 13 vueltas de teflón en la rosca actualizada en el sentido del enroscado.  
o Atornillar la "extensión" (3/8" o 12/17) con un orificio roscado de ¼" en su lado hasta que esté lo 
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suficientemente apretado.  
o Volver a enroscar la tuerca de la manguera de agua fría, asegurándose de que la junta está 

presente y en buen estado, y si es necesario, sustituir la junta.  
o Poner de 12 a 13 vueltas de teflón en la rosca de la válvula pequeña de ¼'. 
o Enroscar este pequeño grifo en el lado del racor macho-hembra insertado antes de la manguera 

de agua fría, hasta que quede en una posición firme y permita accionar la pequeña manivela.  
o Introducir la tuerca pequeña de ¼" alrededor del tubo azul, fuerce el tubo azul en el extremo 

redondeado hasta que se detenga (es un poco "duro") y enrosque la tuerca con una llave para 
permitir un buen sellado sin apretar demasiado. 

 

 
 
 

 
d) Los tubos de alimentación del grifo mezclador del fregadero se conectan a racores soldados en las 

tuberías de cobre:  
o  Desconectar la alimentación del circuito o de la casa, y luego proceder como en c).  

 
e) Si las tuberías de cobre alimentan directamente el grifo mezclador, o incluso si el grifo mezclador se 

proyecta en la pared por encima del fregadero, estas tuberías aparecerán debajo del fregadero:  
o Puedes utilizar el grifo "vampiro" que no requiere que se cierre el agua.  

▪ Después de fijar la brida en la posición correcta con los tornillos, asegurándote de que la 
junta está en la posición correcta, enroscar el grifo suavemente hasta que su punta 
perforadora pase a través del cobre, teniendo cuidado de no aflojar la pastilla resultante 
que podría perturbar el grifo servido. 

▪ Apretar la tuerca de seguridad para mantener la nueva válvula en su posición. 
▪ Conectar como en a) 
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                                                                                          ¡Cuidado con la pequeña pastilla de cobre! 

 

o Como alternativa, puedes cerrar el suministro de agua fría e insertar la extensión de 3/8" con 
tuercas Gripp y la boquilla de 3/8" en una tubería de 10 mm o 12 mm. En el tubo de 14 mm, utilizar 
una extensión de ½", una boquilla de ½" y tuercas de ½". (¡Sólo para los expertos en bricolaje!) 

 

f) Ninguna tubería es accesible y el grifo de agua fría "sobresale" de la pared por encima del fregadero:  
o La única solución es utilizar un manguito atornillado bajo el grifo. El tubo azul será visible por 

encima del fregadero.  
o Existen pares de "tubos de extensión" de ¾" macho-hembra, uno de los cuales tiene un orificio 

roscado para colocar el pequeño grifo descrito en c) en el agua fría.  
o Cerrar el grifo general del contador, retirar el grifo de pared manteniendo las excéntricas y sus 

tapas cónicas en su lugar por las tuercas de ¾".  
o Insertar las "extensiones" de ¾'', girando la que tiene el agujero roscado pequeño hacia el agua 

fría.  
o Volver a colocar las juntas planas y volver a colocar el grifo de pared.  
o Atornillar el grifo pequeño de asa azul y conectar como en c). 

 

 
g) Nota: Pueden darse otros casos. Puedes presentárnoslos y deberíamos poder ayudarte a encontrar una 

solución adecuada para tu caso si no te resulta evidente. 
 

Presión de la red: Si la presión de tu red es superior a 4 bares, introducir un reductor de presión acoplable entre 
la alimentación y la caja. Hay dos modelos disponibles. Asegúrate de que se respeta la dirección del flujo del 
agua. 
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Si la presión de la red es inferior a 2 bares, ponte en contacto con VALCEANE. 

 
 

6. Procedimiento negro: conectar el agua de retro lavado de la membrana al desagüe:  
 

• Localizar el lugar donde se fijará la brida de conexión y colocar un taladro con una broca de 5 o 6 
mm para hacer un agujero en el tubo de PVC de Ø 40 mm después del sifón del fregadero. 
 

• Tener cuidado de no perforar el flujo de agua  
 

• Colocar la almohadilla de sellado autoadhesiva alrededor del orificio de conexión, dentro de la 
brida. 

 

• Perforar el tubo de PVC, sacar la broca del portabrocas e introducirla en el agujero perforado. 
 

 
 
 

• Colocar la parte de conexión de la brida en el tubo de PVC con la broca en su lugar, lo que 
permite atornillar la brida manteniendo el agujero alineado con la conexión.  
 

• Enroscar la tuerca y después el inserto en el tubo negro, introducir el tubo en la conexión de la 
brida y apretarlo. (Si la brida tiene un acoplamiento rápido, es aún más fácil) (ver más arriba). 
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7. Procedimiento rojo: depósito de agua 
 

• Montar el grifo en la reserva:  
o Depósito de acero: Poner cinta de Teflón (7 a 8 vueltas, en el sentido de la rosca) en el 

extremo roscado de ¼'' de la parte superior del depósito y atornillar la llave de paso 

 

• Depósito de plástico: Enroscar la válvula directamente en el depósito. La carcasa ya está 
equipada con una junta en la parte inferior de la misma. Precaución: asegúrate de que hay 
suficiente espacio entre la parte superior del hexágono y el agujero del depósito (si es 
necesario, recortar la parte superior del hexágono). 
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• Posicionamiento del depósito : 
o El depósito de agua DEBE colocarse en posición vertical, ya que la vejiga interior 

(preinflada a 0,5 bar o 7 Psi) no soporta fácilmente la deformación lateral.  
o Si se suministra un soporte de plástico, el tapón de la válvula de llenado de aire debe 

separarse de la tapa azul y volver a enroscarse antes de colocar el depósito en su 
soporte, bien centrado. Desenrosca un poco el tapón azul y sácalo de la válvula, 
dejando el tapón de rosca en su sitio, y vuelve a enroscarlo para sellar la válvula. 

 

 
 

8. Conexiones de la caja del kit F5  
 

• Conectar cada tubo de acuerdo con las ilustraciones siguientes 
 

 

Conexiones en la caja del kit F5 
 
 

 

Proceder a la puesta en marcha como se ha descrito anteriormente. 

 
 

¡Bebe agua de calidad sin moderación! 

Agua de red 

Depósito 

Grifo 

Vertido al 
desagüe 
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